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英 語の辞書の誤 りについて(田)

山 岸 直 勇*

MistakesinEnglishDictionaries(7)

NaotoshiYAMAGISHI

Preface

英 語 の 辞 書 は 誤 り な き もの と 考 え られ て い る.し か し 英 国 人SamuelJohnson(1709-

84)の 言 う如 くDictionariesarelikewatches ,theworstisbetterthannone,and

thebestcannotbeexpectedtogoquitetrue.也 と 申 し上 げ た い .誤 り の な い 英 語 の

辞 書 は な い.

日 本 の 事 物 に つ い て の 誤 ま っ た 説 明 は ,日 本 及 び 日 本 人 に っ い て 誤 解 を 生 む こ と に な る

の で 誠 に 遺 憾 で あ る.約31年 前 英 英 辞 書 に あ る 誤 り に 関 心 を 抱 い た .例 え ばLondonの

RoutledgeandKeganPaulLtd.発 行 のTheUniversalDictionaryoftheEng-

1ishLanguage(1952年 版)に あ るtheJapanSeasのsで あ る .こ のsは 削 除 す

べ き も の で あ る .編 集 部 に 訂 正 を 求 め て 文 通 を 開 始 して よ り約21年 が 経 過 し た.

こ の 小 論 に は 以 下 の 辞 書 の10人 の 編 集 者 よ り の 回 答 を ,訂 正 を 求 め た 見 出 し語 に 付 記 し

て あ る.

HeinemannAustralianDictionary(1985年 版),Australia

TheMacquarieDictionary(1981年 版),Australia

Webster'sllNewRiversideUniversityDictionary(1984年 版) ,U.S.A.

Webster'sNewTwentiethCenturyDictionary(1979年 版)及 びWebster'sNew

WorldDictionary,SecondCollegeEdition(1982年 版),U.S .A.

TheRandomHouseDictionary(1970年 版),TheRandomHouseCollegeDic-

tionary(1982年 版),及 びTheRandomHouseDictionaryClassicEdition(1983

年 版),U.S.A.

Webster'sThirdNewInternationalDictionary(1981年 版) ,及 びWebster's

NinthNewCollegiateDictionary(1983年 版),U.S.A.

TheShorterOxfordEnglishDictionary(1975年 版),TheOxfordEnglish

Dictionary(1961年 版),ASupplementtotheOxfordEnglishDictionaryVo1 .

皿(1976年 版),及 びASupPlementtotheOxfordEnglishDictionaryVol .皿

(1982年 版),U.K.

御 叱 正 を 乞 う.

*本 学 非常勤講師(英 語英文学)(昭 和62年9月11日 受 理)
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I

HeinemannAustralianDictionaryよ り4例 を 次 に 示 す.回 答 者 は,EditorのMr.

DavidAllsop.

(1)sundownerAustralian:aswagmanwhoarrivesataplaceatsunsetso

thathecan,bylong-establishedtradition,askforfoodandshelterbutwillnot

havetoworkinexchange.浮 浪 者,who以 下 の 説 明 は 現 在 の 習 俗 で あ る と 述 べ て い る が,

19世 紀 の 習 慣 で あ る か ら 削 除 し な け れ ば な ら ぬ.単 にswagmanで よ い.cfV--(7)

(2)harakiri(sayharra-kiree)atraditionalformofsuicideinJapanby

cuttingopentheabdomen,especiallyusedbytheupperclassorofficialswho

havebeendisgraced.〔Japanese,bellycut〕 切 腹.atraditionalformofritual

suicideinJapanbycuttingopentheabdomen,formerlyusedbythewarrier

classwhoweredisgracedに 改 め る.切 腹 は 武 士 が 勇 気 と意 志 の 強 固 な る こ と を 示 す 日

本 独 特 の 習 俗 で あ る.cfW(8)

ThankyouforyourletterofgJanuary1987andforyourinterestinthe

HeinemannAustralianDictionary.Thenewinformationonthedefinitionsof

`sundowner'and`harakiri'wasmostenlightening
.

Workhasjustbeencompletedonathirdeditionofthedictionary,whichis

dueforpublicationinSeptember,andunfortunatelywehavepassedthecut-off

datefortheadditionofnewmaterial.However,Iwillkeepyourletteron

fileandassurethatthesuggestionsmadewillbeconsideredforanyfutureedi-

tion.

(3)prefecturea)theofficeortermofofficeofaprefectb)anad-

ministrativeareainFrance,etc.都 ・道 ・府 ・県.日 本 で はanadministrativearea

inJapan,ofagovernor(知 事)と な る.cfH(3),V正(3)

(4)mikadoHistory:(oftencapital)atitlefortheemperorofJapanみ

か ど.anemperorofJapanが 正 し い.

Thankyouforyetanotherinformativeandenlighteningletter.Andhowwell

placedyouaretoaccuratelydefinethemeaningsofthewords`prefecture'and

`mikado'
.Aswiththesuggestionsmadeinyourpreviousletter,thesewillalmost

surelybeincorporatedintoanyfutureeditionsofthedictionary.Indeed,I

regretwehadn'tthebenefitofyourknowledgeintimefortheeditioncurrently

beingproduced.

II

TheMacquarieDictionaryよ り10例 を 次 に 示 す.回 答 者 は,編 集 部Research

AssistantのMissHelenBateman.

(1)sen,amonetraryunitofJapan,equivalenttoahundredthofayen.

銭.硬 貨 と して は1954年 使 用 禁 示 令.但 し外 国 為 替 の レ ー ト,ダ ウ 平 均 株 価,日 歩 に 使 用

さ れ て い る.cfV[(10)

(2)UICEF,theUnitedNationsInternationalChildren'sEmergency

Fund国 連 国 際 児 童 緊 急 基 金 の 略 称 で あ っ た.現 在 はUnitedNationsChildren'sFund
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の 略 称 で あ る.国 際 児 童 基 金.cfV(3)

(3)prefectureltheoffice,jurisdiction,territory,orofficialresidence

ofaprefect.2.theadministrativecentreofaFrenchregion.こ れ にanadmin-

istrativeregioninJapan,ofagovernor(知 事)を 加 え る,都 ・道 ・府 ・県.cf

I(3),VI(3)

(4)calefactory,aheatedsittingroominamonastery.修 道 院 の 暖 房 さ れ た 居

間.つ ま り(1)aroominamedievalmonasteryprovidedwithafireplace(2)

lateron,aroominamonasteryinwhichafirewaskeptalightwhennecessary

で あ る.現 在 で はamonasterycommonroom修 道 院 休 憩 室 で あ る.

(5)frankincense,anaromaticgumresinfromvariousAsiaticandAfrican

treesofthegenusBoswellia,esp.B.carteri,usedchieflyforburningasin-

censeorceremonially.乳 香.現 代 で は 北 東 ア フ リカ の,ソ マ リア あ た り で 産 出 さ れ る.

cfIn(2),IV(3)

(6)judo,astyleofself-defensederivedfromjujitsu,employinglessvio-

1entmethodsandemphasisingthesportingelement.〔Jap.:1it.,softart〕 柔 道.

語 原 に つ きsoftartをsoftway(oflife)と す る.日 本 で は 精 神 面 も重 視 す る,単 な

る ス ポ ー ッ で は な い.

(7)shakuhachi,aJapaneseend-blownbambooflute,traditionallyplayed

bysamurai,theonlyknownmusicalinstrumenttoservealsoasaweapon.〔Jap.〕

尺 八.江 戸 時 代,浪 人(10rdlesssamurai)が,多 く,虚 無 僧(mendicantZenpriest)

に な っ た.芝 居 ・映 画 で 虚 無 僧 が 尺 八 を 構 え て 立 廻 り を す る の が 見 ら れ る.そ れ でthe

onlyknwnmusicalinstrumenttoserveasaweaponの 記 述 が 生 じ た の だ ろ う.現 在 尺

八 は 武 器 と して 用 い られ て い な い.琴 ・三 味 線 と の 合 奏 に,又 民 謡 の 伴 奏 に ・独 立 して 合

奏 に 用 い わ れ て い る.又 独 奏 に.cfV1(1)

(8)shogun(inJapan)1.atitleoriginatinginthe8thcentury,inthewars

againsttheAinus,equivalenttocommander-in-chief.2.(inlaterhistory)amember

ofaquasi-dynasty,holdingrealpowerwhiletheimperialdynastyremainedtheoret-

icallyandceremoniallysupreme.(Jap.,formChineseChiangChunleadarmy(i,e.,

genera1)〕 将 軍.征 夷 大 将 軍 の 略.坂 上 田 村 麻 呂(758-811)797年 征 夷 大 将 軍 に 任 ぜ ら

れ る.811年 以 後 廃 絶.そ の 後1184年 木 曽 義 仲,征 夷 大 将 軍(武 士 で 天 下 の 権 を に ぎ る 者)

に 任 ぜ ら れ る.源 頼 朝1192年,征 夷 大 将 軍.足 利 氏,徳 川 氏 も 同 じ1867年 廃 止.語 原 に つ

き 〔Jap.,shortforbarbarian-subduinggreatgeneralorgeneralissimo〕 と す る.

cf.V(6)

(9)zilch('hieflyσ.S.Colloq.nothing.〔orig.uncert.〕 ゼ ロ,取 る に 足 ら

ぬ 者.語 原 に っ き,1930年 代Ballyhooと い う 米 雑 誌 に 登 場 し た 人 物 の 名,よ り.cfVl

(18)

(10)sevenseasthenavigablewatersoftheworld.こ れ にtheArcticandAnt-

arctic,N.andS.Atlantic,N.andS.Pacific,andIndianOceansを 加 え る.

(11)inchanceryWrestling,Boxing,(ofacontestant'shead)heldunder

hisopponent'sarmこ れ をWrestling(ofacontestant'shead)heldunderhis

opponent'sarm,Boxing(ofacontestant'shead)held,contrarytotherules,un-

derhisopponent'sarmandunabletoavoidseverepunishmentと す る.
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Thankyouforyourcontributionsthroughoutthislastyear,andIhopeyou

willbeabletocontinuecollectingcitationsandinformationforusin1987.

皿

Webster'sHNewRiversideUniversityDictionaryよ り5例 を 次 に 示 す.回 答

者 はExecutiveEditorのMissAnneH.Soukhanov.

(1)seppuku(J.,self-disembowelment:seppu,tocut+ku,abdomen.)Hara-

kiri.切 腹.語 原 に つ き,sep,tocut+puku,abdomen.〕 と す る.ち な み に 切 腹 の 初

出 はOxfordEng.Dict.で は1871年Webster'sNinthNewCollegiateDict.で

は1904年.

(2)frankincenseAnaromaticgumresinobtainedfromAfricanandAsian,

treesofthegenusBoswelliaandusedprimarilyasincense.乳 香.現 代 で は 北 東

ア フ リ カ の ソ マ リ ア あ た り で 産 出 さ れ る 。cfII(5),皿1(2)

Ihavesentyourremarksaboutseppukutoourfiles.Itishelpfultohave

suchinformationfromaspeakerofJapanese.

Wearegladtoknowthatthetreesfromwhichfrankincenseisextractedgrow

inAfrica,notAsia.

(3)Bunraku(J"bun,literary,composition+raku,easy.)Atraditional

Japanesepuppettheaterfeaturinglargewoodenpuppets.文 楽.淡 路 島 出 身 の 興 行

主 二 代 目 植 村 文 楽 軒 が 明 治5年(1872)に,大 阪 松 島 に 文 楽 座 の 櫓 を 揚 げ た.後 世 人 形 浄

瑠 璃 が 文 楽 と 呼 ば れ る よ う に な る ほ ど 盛 り 返 し た.〔J:after、8unrakukenUemura,

whoestablishedtheBunraku-zaTheater,Osaka,19th-c.〕 と す る.

(4)trolleybusAnelectricbusthatdoesnotrunontracksandispowered

byelectricityfromanoverheadwire.ト ロ リ ー バ ス.anoverheadwireをtwoover-

headwiresと す る.

(5)catapultAslingshot(お も ち ゃ の)パ チ ン コ.Britishaslingshotと

British(英)を 入 れ る 。

TheetymologicalinformationthatyougaveusaboutthetermBunrakuis

extremelyvaluable.Ihavepassedacopyofyourlettertooureditorwhospe-

cializesinmattersofetymology.

Yourcommentsaboutthenumberofwirespoweringatrolleybusarealsowell-

taken.Ihaveaddedtheseremarkstoourfiles,asisthecasewithcatapult.

N

Webster'sNewTwentiethCenturyDictionaryよ り2例 をWebster'sNew

WorldDictionary,SecondCollegeEditionよ り4例 を 次 に 示 す.回 答 者 は,As-

sociateEditorのMrs.RuthK.Kent.

(1)Magdalenelafemininename2.MaryMagdalene:Luke82

(identifiedwiththerepentantwomaninLuck7:37)(m‐)1areformedand

repententprostitute2(Brit.)areformatoryforprostitutes.NewWorld.

Mandalene,Magdalen1.MaryMagdalene(precededbythe):LukeW.2.

(identifiedwiththerepententwomaninLukeVII.37).2(m‐)(a)are一
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formedandrepentantprostitute(b)areformatoryforprostitutes.‐New

TwentiethCentury.

そ れ ぞ れidentifiedをtraditionallyidentifiedと す る.NewWorldのreform-

atoryforprostitutesに は 〔Brit.〕 の 表 示 が あ る がNewTwentiethCenturyの

そ れ に は 表 示 が な い.い ず れ が 正 し い か.尚theMagaleneは マ グ ダ ラ の マ リ ア ,で あ

る.areformedandrepentantprostituteは,悔 い 改 め た 売 春 婦.areformatoryfor

prostitutesは 売 春 婦 更 生 施 設 で あ る 。

(2)unisex(Colloq.)designating,of,orinvolvingafashion,asingar-

ments,hairstyles,etc.,thatisundifferentiatedforthesexes‐NewWorld .

服 装 や 髪 形 な ど が 男 女 の 区 別 の な い.〔Colloq.〕 の 表 示 を 削 除 して は.

Yourcommentsarepertinent,asalways.Wehaveputanoteinthefileto

alerttheeditorstoinsert"Brit."at2bofMagdaleneinWebster'sNew

TwentiethCenturyDictinary.Alsohavesuggestedthatwesay"formerly"be-

foreallofthesecondsense,asbotha)andb)areonlyliterarynow .

PerhapsunisexnolongerneedsthecolloquiallabelinWebster'sNewWorld

Dictionary.Iwillrecordyouropiniononthissotheeditorswillknowyoufeel

it'snolongernecessary.

(3)frankincense,agumresinobtainedfromvariousArabianandNEAf-

ricantrees(genusBoswellia)ofafamily(Bursoraceae),andoftenburnedas

incense.‐NewWorld.

frankincense,agumresinwhichburnsfreelywithanaromaticodorandisused

asincense.ItisobtainedfromvariousAsiaticandEastAfricantreesof

thegenusBoswelliaalsocalledolibanum.-NewTwentiethCentury .乳 香.現

代 で は 北 東 ア フ リカ の,ソ マ リア あ た り で 産 出 さ れ る.cfH(5),1皿(2)

(4)brownbelt,abrown-coloredbeltorsashawardedtoanexpertinjudo

orkaratewhoseskillisjustbelowhighest.‐NewWorld.茶 帯.justbelow

highestをjustbelowtheblackbeltと す る.

Thankyoufortheinformationaboutthetreefromwhichfrankincenseisob-

tamed.Ihavegiventhattooureditorinchargeofbotany.Thecorrectionfor

brownbeltisappreciated,too.

v

TheRandomHouseDictionaryよ り3例.TheRandomHouseCollegeDiction-

aryよ り2例,TheRandomHouseDictionaryClassicEditionよ り3例 を 次 に 示 す.

回 答 者 はSeniorEditorのMr.P.Y.Su.

(1)tempura,aJapanesedishofdeep-friedsea-foodorvegetables.(CJap

friedfood〕-RHDCL.て ん ぷ ら.日 本 語 よ り 英 語 に は い っ た の で あ る が ,語 原 に っ き

ポ ル トガ ル 語 のtempero調 理,よ り 日 本 語 に.friedfoodよ りdeep-friedfoodが よ い .

(2)soy,anOrientalsaltysaucemadefromfermentedsoybeans.‐RHDCL.

醤 油.製 法 は 大 豆 と小 麦 を ほ ぼ 等 量 に 混 合 し て,こ う じ,を つ く り 塩 水 で 仕 込 ん で 熟 成 発

酵 さ せ る 。

Asfortheinadequateetymologyfortempuraandtheinsufficientinadequate
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inthedefinitionofsoy,wewilltrytorectifythematthefirstopportunity.

(3)UNICEFanagency,createdbytheUnitedNationsGeneralAssembly

in1946,concernedwithimprovingthehealthandnutritionofchildrenandmothers

throughouttheworld.(U(nited)NCations)IInternational)CChildren's)E

(mergency)F(und))-RHD,RHCD.

国 連 国 際 児 童 緊 急 基 金 の 略 称 で あ っ た.現 在 はUnitedNationsChildren'sFund

の 略 称 で あ る 。 国 連 児 童 基 金.略 称 は 前 と 同 じ.cfII(2)

(4)tatamianyofseverallargestrawmatsusedasfloorcoveringsinaJa-

panesehouseorrestaurant.-RHDCL.畳.こ れ に 柔 道 ・空 手 等 の 道 場 に も 使 用 さ

れ る を 加 え る.

(5)seppuku(inJapan)suicidebyrippingopentheabdomen;hara-kiri〔 〈

Jap〕-RHD.切 腹.ceremonialsuicide… と す る.

σ1VICEF:Theetymologicaldatefollowsandretains,forobviousreasons,

theoriginaltitleofthisUNagency,whileitecurrenttitlegoesbythemain

entryofUnitedNationsChildren"sFund,withacrossreferencetoUNICEF.

tatami:Theextendedapplicationoftatami,asyousuggested,iscommendably

perceptive,butthisunfortunatelyisoneofthoseaspectsnotonlylexicographers

butalsoencyclopediaeditorsseemincapableofkeepingupwith,tosaytheleast.

seppuku:Youareperfectlyright.Weoughttoadd"ceremonial"before"sui-

cide"inthedef.,asitisalreadythereinthedef.ofhares-hiri,towhichthe

entryshouldactuallyandmorenaturallyandlogicallybecross-referred(this

suggestionisnowbeingmadetothegeneraleditororeditorsinvolved).

(6)shogunJapaneseHist.thetitleappliedtothechiefmilitarycommand-

ersfromaboutthe8thcenturyA.D.totheendofthe12thcentury,then

appliedtoamemberofaquasi-dynastyholdingvirtualrule,withtheemperoras

nominalruler,until1868,whentheshogunatewasterminatedandtherulingpower

wasreturnedtotheemperor.〔 〈Jap〈ChinChiangchiinleadarmy〕-RHD.将

軍.

shogunJapaneseHist.thetitleofthechiefmilitarycommanderfromabout

the8thto12thcenturies,appliedtothehereditaryofficialswhogoverned

Japan,withtheemperorasnominalruler,until1868.(CJapCChinChiang

than,leaderofanarmy〕-RHCD.将 軍.征 夷 大 将 軍 の 略.坂 上 田 村 麻 呂(758-

811)797年 征 夷 大 将 軍 に 任 ぜ られ る.811年 以 後 廃 絶.そ の 後1184年 大 曽 義 仲,征 夷 大 将

軍(武 士 で 天 下 の 権 を に ぎ る 者)に 任 ぜ られ る.源 頼 朝1192年,征 夷 大 将 軍.足 利 氏,徳

川 氏 も同 じ.1867年11月9日 徳 川 第15代 将 軍 慶 喜 が 征 夷 大 将 軍 の 職 を 辞 し,政 権 を 朝 廷 に

返 上 し た.こ れ に よ り江 戸 幕 府 と して は265年,鎌 倉 幕 府 か ら 数 え て682年 を も っ て 武 家

政 治 は 終 っ た.語 原 に つ き 〔〈Jap,shortfor..sel-ttaishogunbarbarian-subduing

greatgeneralorgeneralissimo〕 と す る.cfII(7)

Yourlengthyletterwithadetaileddefinitionandnewetymologyofshogun

hasbeengratefullyappreciated.

Thenewfocusyouliketoplaceontheetymologyhasmerit:certainlywhen

wetalkabouttheshogunasusedinthedefinitionunderdiscussion,wearere一
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ferringnottoanymilitarygeneralinanyperiodoftime,butratherspecifically

tothegeneralissimounderthebakufu,thetermshoguninthisparticularinstance

beingshortforthefulltitleofsei-itaishogun.

Inthisconnection.itissignificanttonoticethateventhoughthespecific

originoftheshogunhasbeenaccuratelyandadequatelycitedinsomeAmerican

encylopedias,thissubtlyvitalfactiscompletelyignoredanddeplorablyshunted

awaybyallAmericanandBritishgeneraldictionaries‐withtheexceptionof

thegreatOxfordEnglishDictionary.Idonotthinkthatalackofspacein

theetymologycanbemadeagoodexcuseforsuchaflawedtreatment.

Iwouldverymuchliketopasstheportionofyourlettertoouretymology

editor,whichmystrongrecommendationthatouretymologybecorrectlyamplified

toreflecttheverypointyourraised.

Webster'sThirdNewInternationalDictionaryよ り36例,Webster'sNinth

NewCollegiateDictionaryよ り12例 を 次 に 示 す.回 答 者 はSeniorEditorのRobert

Copeland氏.

(1)shakuhachi〔Jap〕:aJapanesebambooflute-Third.尺 八.縦 吹 き で あ

る.aJapanesefive-holedbambooclarinetと す る.cfII(6)

EverythingIcanfindonshakuhachitellsmetheinstrumentisaflute.The

principaldistinctionforinstrumentsoftheflutefamilyisthattheyaresounded

byblowingacrossaholeorbyblowingintoafixedmouthpiecelikethatofa

whistle.Clarinetsaredistinguishedbyamounthpiecethathasasinglereed

thatopensandclosestheairholeastheplayerblows.Ourinformationisthat

theshakuhachihasnosuchreedandthusiscalledaflute.Ifyouhaveinfor-

mationthatsuggestsotherwise,wewouldappreciateitifyouwouldshareitwith

us.

こ れ に 対 し てAbambooaboutoneinchinthicknessiscutattheroottomake

oneshakuhachi.Theinsidejointsareknockedout,andfourholesaremadein

frontandoneattheback.Areedisinsertedatthefronttopandthemusical

instrumentishelduprighttoPlay.と 回 答 し た.そ れ に 対 し て の 返 信 は,Thankyoufor

yourletterandfortheinformationonshokuhachi.Ihaveputyourcommentsinto

thefilestobereviewedatalaterdatebyourmusicteacher.

(2)banchaalsobanchatea(Japbancha,fr.bannumber+chatea)a

coarseJapaneseteathatisusu.notexported-Third.番 茶.coarseは 削 除 す

る.BanchaisthecheapestgradeofJapanesetea,notusedinteaceremony,

drunkaftereachmealで あ る.茶 に は そ の 他,煎 茶,抹 茶 が あ る.

(3)prefecture,thedistrictgovernedbyaprefectCasintheRomanEm-

pire,inFrance,orinJapan>‐Third.日 本 で はthedistrictgovernedbyagover-

nor(知 事)で あ る.prefectureは 日 本 で は 都 ・道 ・府 ・県.cfI(3),H(3)

(4)fez:abrimlesscone-shapedhatthathasaflatcrownusu.madeofred

felt,iswornbymenineasternMediterraneancountries(asTurkey),andhas
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beenadaptedforwomen'shatsinEuropeandAmerica‐Third.ト ル コ 帽.ト ル コ

大 統 領 ケ マ ル.パ シ ャ(1881-1938)が1925年 ト ル コ 帽 の 着 用 を 禁 止 し た.現 在 で は エ ジ

プ ト及 び 北 ア フ リ カ で 着 用 さ れ て い る.ineasternMediterraneancountriesは 誤 り.

cfV工(15)

Wearealsohappytohaveyourdetailedinformationonthethreekindsofgreen

teasandtheprocedureforproducingeach.This,too,isvaluablematerial,as

areyourpointsaboutprefectureandfez.

(5)BoboCJapBobo):aburdock(Arctiumlappa)cultivatedinJapanas

avegetable‐Third.ご ぼ う.ア メ リ カ の,例 え ば ニ ュ ー ヨ ー ク 市 な ど の 日 本 料 理 店 に

は キ ン ピ ラ ご ぼ う 等 あ り,米 国 人 に 健 康 食 品 と し て 人 気 あ り.

YourinformationonBoboisquiteinterestingandusefulforourfiles.How-

ever,whetheritwillsomedaybeincorporatedintothedefinitionIcannotsay.

(6)blurb(coinedbyGelettBurgess)(1914):ashortpublicitynotice(as

onabookjacket)‐Ninth.

blurb(coined1907byGelettBurgessd.1951Am.humorist&illustrator)‐

Third.本 の カ バ ー な ど に 刷 り 込 ん で そ の 宣 伝 を す る 広 告 文.そ の 初 出 の 年 は1914年 が 正

し い か そ れ と も1907年 か.

(7)Zionismusucap(Zion(Palestine)+E‐ism):atheory,plan,ormovement

forsettingupaJewishnationalorreligiouscommuni%yinPalestineThird.

し か しSince1948,ZionismhassupPortedthesocia1,economic,andculturalde-

velopmentofIsrae1.で あ る.

(8)sumo〔Japsumo〕:aJapaneaseformofwrestlinginwhichacontestant

losesthematchifheisforcedoutoftheringorifanypartofhisbodyexcept

hisfeettouchestheground-Third.相 撲.excepthisfeetをexceptthesoles

ofhisfeetに 改 め る.

(9)Thirdのp.1399に は0.083feet,0.333yardsと 複 数 で あ る.し か しp.1424

で は0.35cubicfoot,0.62mile,0.39inchと 単 数 で あ る.ど ち ら が 正 し い か.

6)blurb:TheinformationontheenclosedcopyofanitemintheMay1938

issueofourformerpublicationWordStudygivesinformationonthesituation

concerningBurgess'scoiningofblurb.Thedateofthatactionis1907,hence

thatdateintheetymologyinWebster'sThirdNewInternationalDictionary.

However,Burgessappliedthewordasthenameforhiscartooncharacter.

Ourearliestevidenceoftheuseofblurbasagenericnoundatesfrom1914,and

thusthatisthedategiveninWebster'sNinthNewCollegiateDictionary.

7)Zionism:Ourviewisthattheinformationyousuggestismoreappropriate

foranencyclopediaarticle.

8)sumo:ThecurrentwordingofthedefinitionintheNinthCollegiate

is"solesofhisfeet,"andasimilarwordingwillbemadeintheThirdNew

Internationalwhenthemanufacturingschedulepermitsachangeonthatpage.

9)IntheNinthCollegiatewefollowedaconsistentpatternofusingthe

pluralformeasurementsgreaterthanoneandsingularforfractions.However,

thereseemstobenoonecorrectway.Itvarieswiththeidiomoftheuser.How一
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ever,itissomethingweareinvestigatingforrecommendingasingleconsistent

pattern.

(10)sen1:aJapanesemonetaryunitequalto1/100yen2:acoinrep-

resentingonesen-Third.銭.1:は 外 国 為 替 の レ ー ト,ダ ウ 平 均 株 価
,日 歩 に 使 用

さ れ て い る か ら,そ れ で よ い が2:に っ い て は,硬 貨 と し て は1954年 使 用 禁 止 に な っ て い

る か らaformercoinrepresentingonesenと す る.但 し こ っ と う 品 と し て 値 打 が あ る .

cfII(1)

(11)rin1:aJapanesemonetaryunitequalto1/10sen2acoinrep-

resentingonerin-Third.厘.1:aformerJapanesemonetaryunit…2:a

formercoin… と 改 め る.厘 の 硬 貨 は こ っ と う 品 と し て 価 値 あ り .cfW(19)

(12)Thirdの 仏 教 諸 派 の 見 出 し 語 に っ い て.shin,shin-shu(真 宗)と 並 記 さ れ て

い る.し た が っ てJodo(浄 土 宗),kegon(華 厳 宗)
,nichiren(日 蓮 宗),Ritsu(津

宗),sanron(三 論 宗),shingon(真 言 宗),tendai(天 台 宗),Zen(禅 宗)を そ れ ぞ

れ,Jodo-shu,Kegon-shu,Nichiren-shu,Ritsu-shu,Sanron-shu,Shingon-shu
,

Tendai-shu,Zen-shuと あ わ せ て 見 出 し 語 と 出 来 な い か と 尋 ね て 見 た.

(13)communitycollege(1948):anonresidential2-yearcollegethatisusu.

government-supPorted‐Ninth・communitycollege:acollegeorjuniorcollege

typicallynonresidentialservingaspecificcommunityoftenbyfittingitscur-

riculumtothecommunity'sneeds‐Third.コ ミ ュ ニ テ ィ カ レ ッ ジ .2-yearcollege

が 正 し い かcollegeorjuniorcollegeが 正 し い か,尋 ね て 見 た.

(14)canticle(13c):song;specif:oneofseveralliturgicalsongs(asthe

Magificat)takenfromtheBible‐Ninth .詠 唱.takenfromtheBibleと あ る が ,

thePsalms(詩 篇)は 除 く,で あ る.

(15)fez(1802)abrimlesscone-shapedflat-crownedhatthatusu.hasa

tasselisusu.madeofredfelt,andisworn ,esp.bymenineasternMediter-

raneancountries-Ninth.ト ル コ 帽.ineasternMediterraneancountriesは 誤 り

で,現 在 で はinEgyptandinNorthAfricaで あ る .cfV[(4)

WehavemadenoteofyourcommentsfortheentriesofsenandrininWebster's

Third.Amoreappropriateplacetoput"former"mightbethefirstsense
,since

itisthemonetaryunitthatisnolongercurrentratherthanthecoins.Asyou

note,theyarestillinexistence.

TheentriesforthenamesofBuddhistssects,likeallentriesintheuna-

bridged,arehandledasEnglishterms.Thus,sincejodo-shu,kegon-shu
,etc.

areJapaneseformsbutarenotfoundinEnglishusage
,theyarenotappropriate

variantsfortheEnglish-languagedictionary.

OnthequestionofwhetherthedefinitioninWebster'sThirdorthatin

theNinthCollegiateisbetter,itgenerallyisgoingtodependonyourneeds .

Wherethedefinitionintheunabridgeddictionaryismorecomprehensivethan

thatintheCollegiate,naturallyitwillbemoreusefulforsomereaders .Where

theNinthCollegiatehasonlyarestylingoftheinformationavailableinthe

unabridged,thatdefinitongenerallyreflectsourcurrentthinkingabouthowthe

definitionshouldbeworded,basedoncurrentevidence.Thechoiceastowhich
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isbetter,therefore,dependstoanextentonyourneeds,andthathastobethe

casewithcommunitycollege.

Wehavenotedyoursuggestionsontheentriesforcanticleandfez.

(16)senとrinに つ き 同 じ 事 を 再 び 書 き 送 っ た.

(17)KutaniorkutaniwareusucapK(fr.Kutani,villageinJapan)

aJapaneseporcelaininandaboutthevillageofKutanionHonshuislandsince

themid-17thcenturyandesteemedfororiginalityofdesignandcoloring‐Third.

九 谷 焼.inandaboutthevillageofKutaniは 誤 り で,九 谷 焼 の 町 は,古 九 谷 発 祥 の

地 に 近 い 加 賀 市 と 小 松 市,寺 井 町 が よ い.

(18)zilch〔originunknown〕:zero,ni1-Third.ゼ ロ,無.語 原 に っ き,1930

年 代 の 米 国 の 雑 誌Ballyhooに 出 て き た 人 物 の 名Zilchよ り.cfH(8)

(19)samurai(Jap)1aamilitaryretainerofaJapanesedaimyoprac-

ticingthechivalriccodeofBushido,privilegedtoweartwoswords,andhaving

thepoweroflifeanddeathovercommonersb:thewarrioraristocracyofJapan

2:aprofessionalsoldier<usedbythemilitariststospreadtheideaof

Japanasanationofsamurais‐D.C.Buchanan‐Third.

1a:武 士.b:武 士 階 級.2:職 業 軍 人.2:の 職 業 軍 人 の 意 味 でsamuraiは 現 在 で

も 使 用 さ れ て い る か,と 尋 ね て み た.

Wearehappytohaveyourcommentsandsuggestionsaboutrin,sen,andKutani

wareforourfiles.Theywillbeseenbyaneditorwhenwenexthaveanoppor-

tunitytoreviewtheseentries.Wealsoarequitehappytohaveyourcomments

ontheoriginofthewordzilch.

Icanfindnoevidenceinourfilesforuseoftheextendedsenseofsamurai

inthepastfortyyears.ThesenseismentionedintheOxfordEnglishDic-

tionarybutisnotsupported.Weapparentlyhaveevenmisplacedthecitation

forusto

questionis

containingthequotationgiveninWebster'sThird.Itissomething

checkinto,butinthemeantimewecansaythattheanswertoyour

apparentlyno,itisnotstillusedinthe1980sinthatsense.

(20)Richmond,oforfromtheboroughofRichmond,NewYork,N.Y.;of

thekindorstyleprevalentinRichmond‐Third.NewYork市 南 西 部 の1区,1975

年 以 来StatenIslandと 称 す.Richmondは 旧 称.

(21)frilledlizard:alargeAustralianagamoidlizard(Chlamydosauruskingii)

havingabroadfrilloneachsideoftheneck-Third.エ リ マ キ ト カ ゲ.kingiiは 誤

り でkingiで な い か.

(22)halloweenalsohallowe'enusucap(shortforAllHallowE'en):the

eveningprecedingAllSaints'Day:theeveningofOctober31whichisoften

devotedbyyoungpeopletomerrymaking(aswithjack-o'-lanterns)andplaying

prankssometimesinvolvingpettydamagetoproperty‐Third.

Halloween(shortforAllHallowEven)(1556):October310bservedwithfes-

tivityandtheplayingofpranksbychildrenduringtheevening-Ninth.万 聖 節

の よ い 祭,10月31日 の 夜.語 原 に っ き 〔ScottishforAllhallow-even,earlierAllhallow

eve〕 と し て は ど う か.
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(23)coffeemill:asmallmillforgrindingcoffeebeans‐Third.coffeemill

(1691):amillforgrindingcoffeebeans-Ninth.コ ー ヒ ー ひ き 器.coffeebeansを

roastedcoffeebeansに す る.

(24)argonsymbolAorAr-Third.ア ル ゴ ン(希 ガ ス 元 素)Arが 現 在 の 記 号,

Aは 旧 記 号.

(25)chopsticks:oneofapairofslendersticksheldbetweenthethumband

fingersofonehandandusedchieflyinOrientalcountriestoliftfoodtothe

mouth‐Third.chopsticks(1699):oneofapairofslendersticksheldbetween

thumbandfingersandusedchieflyinorientalcountriestoliftfoodtothemouth‐

Ninth.箸.chieflyinOrientalcountriesで は あ い ま い で あ る か ら,inChina,Japan,

Korea,andVietnamに 改 め,米 国 に あ る 日 本 料 理 店 で は 箸 を 使 う と して は ど う か.

(20)～(25)に つ き,Wehavemadeanoteofyourobservationinyourmost

recentletter.Itislikelythattheword"chiefly"wasputintothedefinition

ofchopstickstocovertheuseofchopsticksinWesternrestaurantsandhomes

whenpeopleareeatingOrientalfood.

(26)adzukibeanoradsukibean(Japazuki)anannualbushybean(Phase-

olsusangularis)widelygrowninJapanandChinafortheflourmadefromits

seeds‐Third.小 豆.日 本 で は 紛 末 は あ ん,よ う か ん,し る こ 等 に,粒 は 甘 納 豆,赤 飯

等 に 用 い ら れ る.

(27)bai-u(Jap,rainoftherainyseason,fr.baiplum+urain):relating

tothespringorearlysummerrainyseasoninChinaandJapan‐Third.梅 雨.

語 原 のbaiのplumは 誤 り で,Japaneseapricot(梅)と す べ き で あ る.梅 雨 は 夏 至

(6月22日 前 後)を 中 心 と した 約40日 間 の 雨 期 で,中 国 の 揚 子 江 流 域,日 本 の 本 州 ・四 国 ・

九 州 に あ ら わ れ る か ら,springを 削 除 す る.

Asalwayswearehappytohaveyourcommentsandsuggestions.Notesonadzuki

beanandbai-uhavebeensenttoourfiles.

(28)biwa〔Jap〕:a4-stringedJapaneselute-Third.錦 琵 琶 は5弦.筑 前 琵

琶 は4弦 ま れ に5弦,薩 摩 琵 琶 は4弦.

(29)baren(prob.fr.Jap):apadoftwistedcordcoveredwithpaper,cloth,

andbambooleafwithwhichaprintmakertransmitspressuretypicallybyrubbing

topaperlaidonaninkedwoodcut‐Third.馬 連.木 版 刷 を す る 時,版 木 の 上 に 当 て

た 紙 の 上 を 摺 る用 具,probを 削 除 し,bambooleafをbamboosheath(竹 の 皮)に 改 め

る.

(30)konjak(Japkonjaku)alargearoid(Amorphophallusrivieri)grown

inJapanforitslargetuberouscormsusedformakingflour-Third.こ ん に ゃ

く い も.〔Japkonnyaku〕 と す る.

(31)redtai:abrilliantcrimsonPacificporgy(Pagrusmajoror(Chryso-

phrysmajor)thatisafavoritefoodfishofJapanandiscommonlyfiguredas

asymboloftheJapanesefishgod.ま だ い は,asymboloftheJapanesefishgod

で な く,昔 か ら,魚 の 王 と い わ れ て い る.

Thankyouforyourmostrecentletteronbiwa,baren,honjak,andredtai.I

havesentnotesofyoursuggestionsandobservationstothefilesforallofthese
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terms.

(32)teriyaki(Jp.fr.terisunshine+yakiroast)adishofJapanese

originconsistingofmeat,chicken,orshellfishthatisgrilledorbroiledafter

beingmarinatedinaspicysoysauce‐ASupplementtoThird,9000WORDS.

teriyaki〔Jp,fr.terisunshrine+二yakiroast〕(1963):aJapanesedishof

meat,chicken,orshellfishthatisgrilledorbroiledafterbeingsoakedina

spicysoysaucemarinated-Ninth.照 り 焼 き.焼 き あ が る と 照 り が 出 る の で こ の 名 が

あ る.語 原 のterisunshineをtoglazeに す る.

Thankyouforyourletterandforyoursuggestiononteriyaki.Ihavesenta

notetothefilereflectingyoursuggestedchangeintheetymolgy.

(33)ginkgolcap:amonotypicgenusofbroad‐leavedgymnospermoustrees

(familyGinkgoaceae)thatarenativetoeasternChina,haveapparentlybeen

preservedastempletreesbeingveryrareinthewild,andaredistinguishedby

fan-shapeddeciduousleavesandyellowfruitsresemblingdrupes‐Third.

ginkgo(1773):ashowygymnospermoustree(Ginkgobiloba)ofeasternChina

withfan-shapedleavesandyellowfruitoftengrownasashade-tree‐Ninth.cf

V--(20)

い ち よ う.い ち よ う はgrowabundantlyinJapan,China,andKoreaで あ る.fruit

はfleshy,yellow,fou1-smellingで あ る.そ の 中 にediblekernelっ ま り ぎ ん な ん が あ

る.ぎ ん な ん は 食 用.

Ihavesentyourcommentsonginkgotoourscienceeditorsforreviewwithan

eyetowardimpovingthattreatment.

(34)judoka(Japjudoka,fr.judo+‐kaperson):onewhoparticipatesin

judo-Third.-kapersonのpersonをexpertと い れ か え る.

(35)kagura(Jap):astatelydanceoftheShintoreligionthatnowforms

apartofJapanesevillagefestivals-Third.神 楽.村 祭 り で 行 な わ れ る で は 不 完 全.

宮 廷 で,民 間 の 神 社 等 で 行 な わ れ る.

(36)kanab:eitherofthetwodifferentbutequivalentsetsofcharacters

thatareusedinthekanasystemandthateachhave48charactersincreasedby

theuseoftwodiacriticsto73-seehiragana,katakana-Third.か な の 字 数 は 現

代 か な つ か い で 使 わ れ る の は71字,基 本 的 な 字 形 は46で あ と の25字 は 濁 点 又 は 半 濁 点 を っ

け る.

Thankyouforyourletterandforyourcomments.Wehavesentnotestothe

filesforlatercheckingintojudoka,kagura,andkana.

(37)inro(Jpinropillbox)(1617):asmallcompartmentedandusu.ornamented

containerhungfromanobitoholdsmallobjects(asmedicinesandperfumes)‐

Ninth.印 籠.formerlyhungと す る.現 在,日 本 人 は 腰 に 印 籠 を さ げ て い な い.薬 を 入

れ て い た.perfumesは 削 除 す る.〔Japinrolit.sealbasket〕 で あ る.

(38)netsukeCJp)(1883):asmallandoftenintricatelycarvedtoggle(asof

wood,ivory,ormetal)usedtofastenasmallcontainertoakimonosash‐Ninth.

netsuke(Jap):asmallobjectcarvedinwoodorivoryorwroughtinmetalpierced

withholes,andusedbytheJapaneseasatoggletofastenasmallpouchorpurse
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tothekimonosash-Third・ 根 付.現 在 日 本 人 は 根 付 を 着 用 し て い な い.formerlyused

と す る.

IhavesentanotetotheetymologyfilefortheCollegiateentryinroto

indicatethatinJapaneseitmeans"sealbasket"aswellas"pillbox."This

isindicated,too,inKenk一 ソnshd's!>ewJapanese-EnglishD`c``oπ α7=ソ.I

hesitatetosendanotetonetsuke,sinceitisourunderstandingtheinroand

netsukemaystillbeusedtodressupakimonowheneveroneiswornonceremo-

nialoccasions.Thus,formerlywouldnotbeappropiateinthedefinition ,since

itwouldnothavepassedoutofuse.Ifwearewrongonthispoint ,pleaselet

usknow.

こ れ に 対 して,印 籠 は 紐 を 通 して 緒 締 め で 締 め,紐 の 先 端 に つ け た 根 付 を 帯 の あ い だ に

は さ ん で 腰 に さ げ た.応 急 用 の 薬 を 入 れ て 携 帯 した.古 く は 印 や 印 肉 を 入 れ た が 江 戸 時 代

は 薬 を 入 れ た.現 在 は 使 用 さ れ て い な い.

根 付 は 服 装 の 変 化 に よ り現 在 着 用 さ れ て い な い.但 し輸 出 品 と して 製 作 さ れ て い る,と

通 知 し た.

(39)kotoite(Gkotoit,fr.BundjiroKotod.1935Jap.geolgistandpe-

trographer+G-it,-ite)amineralMg3(BO3)2consistingofaborateof

magnesium-Third.小 藤 石.こ と 一 で あ る か らKotohと して は ど う か .

(40)rumakialsoramaki(originunknown):acookedappetizerconsistingof

piecesofusu.marinatedchickenliverwrappedtogetherwithslicedwaterchestnuts

inbaconslices‐Third.rumaki(originunknown)(1961):acookedappetizermadeof

piecesofusu.marinatedchickenliverwrappedtogetherwithslicedwaterchestnuts

inbaconslices‐Ninth.語 原 は 〔alteredfromJapaneseharumaki春 巻springro11〕

で な い か.waterchestnutく わ い.

(41)tokonoma(Jap)anicheorrecessopeningfromthelivingroomofa

Japanesehouseinwhichakakemonomaybehung-Third.床 の 間.正 面 の 壁 に 書 画

の 幅 な ど を 掛 け,床 板 の 上 に 置 物 ・花 瓶 な ど を 飾 る.

(42)skimmiacap(NL):asmallgenusofevergreenshrubs(familyRutaceae)

ofeasternAsiahavingsmalltetramerousflowerswitha2-celledovaryandred

drupes-Third.し き み,も くれ ん 科 の 木.〔NL〈Japshikimi〕 と す る .

(43)nembutsuoftencap(Jap,contr.ofnamuAmidesButsureverenceto

theBuddhaAmitabha):repetitionoftheAmidistdevotionalformulaasameans

ofsalvation-Third.語 原 に つ き,念 仏 は 阿 弥 陀 仏 を 縮 約 し た も の で な い.阿 弥 陀 仏 の

名 号 を 称 え る こ と で あ る.

Yoursuggestionshavebeensenttothefilestobereviewedwhennextweex-

aminetheseentries,Unfortunatelythesourcesin-housedonotallowustoverify

immediatelythesuggestionsforKoto/Kotohandrumaki.Theonlyreliable

dictionaryofJapanese(inEnglish)wehaveisKenkyusha'sNewJapanese-

EnglishDictionary,whichhasnoentryforharumakibutsuggeststhatthedifferent

elementsproducesomethinglike"springroll"iftakenliterally.Theromanization

forKoto'snamemaybeasmuchamatterofthestyleusedintheresourcematerial

asoneofproperspelling.Butitissomethingwewillcheckinto.
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TheShorterOxfordEnglishDictionaryよ り11例,TheOxfordEnglishDic-

tionaryよ り1例,ASupplementtotheOxfordEnglishDictionaryVo1.1よ り

2例,同Vol.Hよ り1例,同Vol.1皿 よ り7例 を 次 に 示 す.

(1)whiteslave,awhitepersonwhoisoristreatedlikeaslave.‐SOED.

白 人 どれ い.archaic(古)の 表 示 を つ け る(ii)と して のagirlorwomanwhoissold

onforceintoprostitutionを 加 え る.

(2)taxi-danceU.S.adanceatwhichapartnermaybehired‐SOED.

時 間 ぎ あ 料 金 で 客 と 踊 る ダ ン ス.U.'S.の 表 示 を 取 って は ど うか.

(3)highballslangAdrinkofwhiskyinatallglass-SOED.ハ イ ボ ー ル.

こ れ にU.S.の 表 示 を つ け て は ど うか.

(4)april-fool,onewhoissportivelyimposedupon,onthefirstofApril,or

April-foo1-day‐SOED.April-foo1-dayはAprilFool'sDay又 はAprilFools'

Dayで な い か.

(5)V.‐sign,asignmadebyholdingupthefirstandsecondfingersspread

apart,eitherrepresentingtheletterV(forvictory)orasanobscenegesture

ofcontempt-SOED.Vサ イ ン.勝 利 の し る し は,手 の 甲 を 内 に 向 け る.軽 べ つ の み だ

ら な の は 手 の 甲 を 外 に 向 け る.(1)～(5)に っ い てEditor'のMrs.L.S.Burnett

はThankyouforyourfurthercommentsonentriesintheShorterOxford

EnglishDictionarツ.

(6)stetson1924(Nameofmaker.)Ashorthatwornbysoldiersofthe

AustralianandNewZealandforces.-SOED.フ エ ル トで 作 ら れ た っ ば の 広 い 帽

子.以 下 を 加 え る.米 国 で は 西 部 の 男 性 が 現 在 着 用 す る.女 性 も西 部 と 南 部 で 着 用 して い

る.

(7)sundownerAustral.&U.S.colloq.,atrampwhomakesapractice

ofarrivingatastationaboutsundownunderthepretenceofseekingwork,soas

toobtainfoodandanight'slodging-SOED.浮 浪 者.U.S.の 表 示 を と るwho

以 下lodgingま で は19世 紀 の 習 俗 で あ る.こ れ を 削 除 す る.尚stationは 農 牧 場 を 意

味 す る.cfI(1)

(8)hara-kiri.Alsocorruptlyhara-kiri(Japanese(colloq.andvulgar),

f.harabelly+kiricutting.)Suicidebydisembowelment,asformerlypractised

bythesamuraiclassinJapan,whenindisgrace,orundersentenceofdeath.

Alsocalled(byEnglishmen)happydispatch.-SOED.語 原 のcolloq.andvulgar

に っ い てhara-kiriと い う 日 本 語 が 英 語 に は い っ た 時 はcolloq.andvulgarで よ か っ

た.harakiriの 初 出 はOEDで は1856年Webster'sNinthNewCollegiateで は,

1840年.仮 名 手 本 忠 臣 蔵(1748年)8月 大 阪 竹 本 座 初 演.4段 目 は 判 官 切 腹 の 場.六 段 目

は 勘 平 腹 切 りの 場.し か し現 在 日本 で は 切 腹 は 使 用 さ れ て い る が,腹 切 は 使 用 さ れ て い な

い.そ れ でformerlycolloq.andvulgerと す る.Ritualsuicideと す る.武 士 が 勇 気

と 意 志 の 強 固 な る こ と を 示 す,日 本 独 特 の 習 俗.刑 罰 と して の 切 腹 は 上 級 武 士 が 対 照、.cf.

1(2)

Mrs.L.S.BurnettはThankyouforyourletterconcerningthewordsstetson,
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sundowner,andhara-kiriintheShorterOxfordEnglishDictionary .Yourcom-

menuwillbetakenintoconsiderationwhenentriesarerevised.

C9)okimono(Japanese)AsmallcarvedornamentwornbytheJapanese‐

SOED・ 置 き 物.日 本 人 が 身 に つ け る 物 で な い.床 の 間 な ど に 装 飾 と し て 置 く 物 .cfW

(11)

(10)roundtrip(U.S.)acirculartourortrip;anoutwardandreturnjour-

ney-SOED.(英)acirculartourortrip周 遊 旅 行,(米)anoutwardandreturn

journey往 復 旅 行,で な い か.

Mrs.L.S.Burnettは(9)(10)に っ きThankyouforyourfurtherletter

containingpointsfortheShorterOxfordEnglishDictionary.

(11)okimono(Jap.,=`putthing'f.okuput+monothing.)Astandingornament

orfigure,esp.oneputinaguestroomofahouse‐ASupplementtotheOED

Vo1.1皿.置 物.語 原 はthingPutで あ る.aguestroom客 間 ,よ り 床 の 間 が よ い.

cfW(9)

(12)goldenhandshake,agratuitygivenascompensationfordismissalorcom-

pulsoryretirement‐ASupplementtotheOEDVo1.1.解 雇 ・ 強 制 退 職 に と も な

う 退 職 金.(英)の 表 示 が 必 要 で な い か.

(13)makimono.Alsoemakimono(Jap.epicture,painting),makemono,(with

hyphen)maki-mono,(Jap.,somethingrolledup,ascroll .)AJapanesescroll

containingpictures,usuallywithexplanatorywritingtoformacontinuousnar-

rative,designedtobeexaminedprogressivelyfromrighttoleftasitisun-

rolled.mSupplementtotheOEDVo1.皿.巻 物 す な は ち 絵 巻 物 で な い
,書 も あ

る.平 素 は 軸 に 巻 い て 保 管 し て お く も の.

(14)kagoAlsotango(Jap.kango,ofChineseorigin)AJapanesepalanquin

ofbasket-workslungonapoleandcarriedontheshouldersofbearers.‐OED .

駕 籠.語 原 に つ き 〔Jap.ん αgo,vehicularbasket〕 と す る.

(11)～(14)に っ きchiefeditorのR.W.Burchfield氏 はPerhapsyoudo

notrealizethatallmembersoftheDepartment,includingDr.R .E.Allen

andMrs.L.S.Burnett,workinthesamebuildingandshareallourlexicog-

raphicalmaterial.Iratherthinkyouhavealreadyreceivedcommentsfromone

orotherofmycolleaguesonthewordsmentionedinyourlettertome .

(15)rakuAlsoRaku.(Jap.,lit.ease,relaxedstate,enjoyment)Akind

oflead-glazedJapanesepottery,oftenusedastea-bowlsandsimilarutensils .

1882C.DresserJapanII.iv.371ShogunTaikosama..honouredthisparticular

manufacturewithagoldenseal,onwhichthecharacter`raku'(meaningenjoyment)

wereengraved_-ASupplementtotheOEDVo1.m.楽 焼.Taikosama太 閤 豊

臣 秀 吉 は,将 軍 で な い.

(16)sasanqua.Alsosasank(w)a,(Jap,sasankwamountaintea-flower)Anever-

greenshrub… …ASupPlementtotheOEDVol.皿.さ ざ ん か.語 原 は 〔Jap.sα 一

zanka_〕 と す る.

(17)origami.Alsoorigame.(Jap.,f.onfold+kamipaper.)TheJapanese

artoffoldingpaperintointricatedesigns.1922F.StarrinJapan(SanFran一
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Cisco)Oct.43/1Theirbookonpaper-foldinginschoolscomparesfavourably

withanywehave.Itisentitledshikakaorigamidzukai,paper-foldingexplained

withfigures.‐ASupplementtotheOEDVo1.皿.shikakaは 日 本 語 に 無 い.

(18)sashimi.(Jap.,f.sashipierce+miflesh.)AJapanesedishconsisting

ofthinslicesofrawfishservedwithgratedradishorgingerandsoysauce.

1933P.PetoRecipesRarefromEverywhere29Sashimi.Thefishisskinned,

cleanedandcutintofilletsabout1/10thickitisarrangedonadishand

garnishedwithfreshthinlyslicedvegetables,andiseatenwithShoyublended

withJapaneseshreddedhorseradish.-ASupplementtotheOEDVol.皿.

さ しみ.radishは 赤 大 根 で あ る か ら10ngturnipと しorgingerし よ う が,はorshred-

dedgingerと し,shreddedhorseradishわ さ び,はgratedhorseradishと す る ・

(19)rin.(Jap.)AJapanesemonetaryunit,equalto1/10sen;also,

acoinofthisvalue.ASupplementtotheOEDVol.皿.厘.Aformer

Japanesemonetaryunit及 びaformercoin_と す る.cfVI(II)

SeniorEditorのE.S.C.Weiner氏 は(15)～(19)に っ き.Wewilltake

noteofthevariouspointsyouhaveraisedwithregardtofiveentriesinVolume

30ftheSupplement,sothattheycanbeinvestigatedwhenthereisnextachance

ofrevisingtheseentries.Iwouldjustpointoutthatseveraloftheerrors

occurinquotations,andwhilewedoourbesttochooseaccurateandinformative

quotations,thereisnoguaranteethattheoriginalauthorofthepassagewas

usingthewordinthecorrectwayorgivingcorrectinformation.Thequotations

simplyshowhowthewordhasbeenusedinEnglish.

(20)ginkgo,Alsogingko,Bingo,ginko.(Jap.,fr.Chineseyinhingsilver

apricot.)TheMaidenhairtree(Ginkgobiloba)nativetoChinaandJapanand

cultivatedelsewhere,withwedge-shapedleaves,andyellowflowers,theonlyliving

speciesoftheorderGinkgoaleswhichflourishedintheMesezoicera.(1727

J.G.Scheuchzertr.Kaempfer'sHist.Japanix.116Anothersortofnuts,

callaGinau..growveryplentifully..onafinetalltree).‐ASupplement

totheOEDVo1.1.い ち よ う.語 原 のChineseyinhingをyinhsingと 改 め る.

又 い ち よ う はgrowabundantlyinJapan,China,andKorea.で あ る...ca11'dGinau

はcall'dGinnanぎ ん な ん の 誤 り.ginkgo〔Jap.‐Chineseyinhing`silverapricot'〕

AChinesetree(GinkgobilobaorSalisburiaadiantifolia)cultivatedforits

handsomefoliage.-SOED.語 原 のyinhingはyinhsingの 誤 り.Chinesetreeも

誤 りgrowabundantlyinJapan,China,andKoreaで あ る.及 びcultivatedforits

ediblenuts(ぎ ん な ん)で あ る.cfV[(33)

(21)RitsuAlsoRisshu.(f.Jap.ritsulaw,morallaw.)ABuddhistsect

oftheearlyTangperiod,introducedinthe8thcenturytoJapanwhereit

flourished,concernedprimarilywiththestudyofmonasticdisciplineandordina-

tionrites.1917A.K.ReischauerStud.Jap.Buddhismiii.86Lastofthese

oldersectstoreachJapanwastheRitsu(VinayaSect),introducedin754,

thoughitwouldseemthatitsdoctrines..wereamongthefirstteachingstobe

introducedintoJapan.‐ASupplementtotheOEDVol.皿.律 宗.鑑 真 は 天 平
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勝 宝5年(753年)12月10日 薩 摩 の 坊 の 津 に 到 着 し た.そ れ で754を753に 改 め る.

EditorのJ.A.Simpson氏 は(20)(21)に つ きIshallfileyourletterin

ourword-file,foractionattheappropriatetime.

Summary

Englishdictionariesarethoughttobeaccurate.ButIshouldsaythereareno

Englishdictionariesfreefromerror.SamuelJohnson(1709‐84),anEnglishman,

said,"Dictionariesarelikewatches,theworstisbetterthannone,andthebest

cannotbeexpectedtogoquitetrue."

ItisreallyregrettablethatthemisrepresentationsofthingsJapaneseresult

inthemisunderstandingofJapanandherpeople.Aboutthirty-oneyearsagoI

becameinterestedinmistakesinEnglishDictionaries,forexample,theJapan

SeasintheUniversalDictionaryoftheEnglishLanguage(1952),published

byRoutledgeandKeganPaul,Ltd.,inLondon.ThepluralsintheJapan

Seasshouldbedeleted.Twenty-oneyearsorsohavepassedsinceIbegantocor-

respond,forcorrection,witheditorialstaffs.Thispapercontainsremarks,from

teneditorsofthefollowingdictionariesconcerningquestionableitems.

HeinemannAustralianDictionary(1985),Australia.

TheMacquarieDictionary(1981),Australia.

Webster'sIINewRiversideUniversityDictionary(1984),U.S.A.

Webster'sNewTwentiethCenturyDictionary(1979)&Webster'sNew

WorldDictionary,SecondCollegeEdition(1982),U.S.A.

TheRandonHouseDictionary(1970),TheRandomHouseCollegeDictionary

(1982),&TheRandomHouseDictionaryClassicEdition(1983),U.S.A.

Webster'sThirdNewInternationalDictionary(1981),&Webster'sNinth

NewCollegiateDictionary(1983),U.S.A.

TheShorterOxfordEnglishDictionary(1975),TheOxfordEnglishDic-

tionary(1961).ASupplementtotheOxfordEnglishDictionaryVol.1(1972),

ASupplementtotheOxfordEnglishDictionaryVol.II(1976),&ASup-

plementtotheOxfordEnglishDictionaryVo1.皿(1982),U.K.1

Youremendationsandsuggestionswillbegladlyreceived.
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